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Gloria in altissimis Deo, et in terra pax hominibus bonæ voluntatis. Agite, pastores! Expergiscimini, accurite, videte, adorate! 

Quæ nova lux? Quæ læta vox? Quis nuntius alacer? 

Ecce vobis gaudium magnum: ecce de cælo labitur Deus, nascitur Deus; ecce splendor patris, 

ecce candor lucis æternæ terras irradiat, homines visitat. 

O beata nox, O lucidæ tenebræ, O dulce, O canorum noctis silentium!

Vobis edicitur virginis partus, verbi nativitas. Vobis indicitur jubilus mentis, cordis jucunditas, aurea pax, serenitas, tranquilitas, gloria. 

O felices nos! O dicite, cives cælici, ostendite verbum quod factum est, reserate mysterium, revelate miraculum. 

Agite, ergo, agite, pastores! Expergiscimini, accurite, venite, adorate! Alleluia. 

Glorie zij God in de hoge, en vrede op aarde aan mensen van geode wil. Komt, herders, wordt wakker, haast je, ziet en aanbidt! 

Wat een nieuw licht, wat een blije stem is dit, wie is deze goede boodschaper?

Ziet een grote vreugde voor jullie: ziet, God daalt af ui de hemel en is geboren; ziet de stralende vader, 

ziet hoe het eeuwige licht de aarde helder verlicht, en onder de mensen woont.

O zalige nacht, o heldere schaduw, o zoete melodieuze stilte van de nacht.

De bevalling van de maagd is jullie bekend gemaakt, de geboorte van het woord. 

Jullie ontvangen de vreugde van de ziel, het geluk van het hart, gouden vrede, stilte, rust, glorie.

O, wij gelukkigen! O zegt ons, hemelbewoners, toont ons het woord dat is geworden, onthult ons het mysterie, het mirakel.

Komt dan, herders, komt, wordt wakker, haast u, komt, aanbidt. Alleluia.

Glory to God in the highest, and peace on earth to men of good will. Come, shepherds! Awake yourselves, hurry, behold, adore! 

What new light, what happy voice is this, who is this joyous messenger? 

Behold a great joy for you: behold, God arrives from heaven, and is born; behold the splendor of the father, 

behold the brightness of eternal light illuminates the earth, and dwells among men. 

O blessed night, O bright shadows, O sweet, melodious silence of the night. 

The virgin’s son is given to you, the nativity of the word; to you is given the joy of the soul, the happiness of the heart, 

golden peace, serenity, tranquillity, glory. 

O happy we! O tell us, heavenly citizens, show us the word that has been made, unveil the mystery, reveal to us the miracle. 

So come, shepherds, come! Awaken, hurry, come , adore! Alleluia.

                                                                                                                English translation adapted from music.magnificatbaroque.com
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